
Vidic, Fran. Vodnikov anakreontizem. 1899, Ljubljanski zvon 

562 Dr, Fr, Vidic: Vodnikov annkryontiüom. 

Vodnikov anakreontizem. 

SpL^al dr. Fr. Vidic. 

kr i na šem s ta rem V o d n i k u sc d a d o pov sem j a s n o razlo-

£ čuva t i raz l i čne pesn i ške smer i . K a k o r svareče s t raš i lo 

s lo je na čelu nerodn i in nes l an i k las i čn i p r imer i , ka te re 

i c rodi la P o fit in ova Šola. R o m a n t i č n e m , k i j c t a k o b u j n o 

uspeva l pr i vseh na rod i h , j c n a v d a l t ud i Zo isa in V o d n i k a , 

t ako cfa s m e m o V o d n i k a z o z i r o m n a n j e g o v o r a zmer j e 

d o n a r o d n e g a pesn iš tva in n a r o d n e g a ž i v l j en j a imenova t i r o m a n t i k a 

— ne v zm is l u pesn i ške Šole, t emveč v sm i s l u tiste d u ševne struje, 

ki se je u p r l a n e o k r e t n e m u k l as i c i zmu , ki j e p ouda r j a l a l e po t o na-

r odnega d uh a , v rednos t n a r o d n e g a naz i r an j a in k i j t: d o b i l a v i de j ah 

1 l e rder jev ih svo j višek. V o d n i k j e vs top i l m e d pesn ike , k i so se 

navduševa l i za s v o b o d o ; o n j e pe sn i k s I l i r i je o ž i v l j ene« , p e sn i k Na-

p o l e o n o v e g a i l i r izma. O b e te smer i si a si siccr n a v i d e z n o naspro tn i , 

a k o j u p r e s o j a m o z o zkos r čnega in enos t ranskega stal išča, a g lede 

na k ui t ur n o - z g o d o v i n s k o sta l išče izg ine ta kon t ras t , in p o k a ž e se 

m e d o b e m a p o v s e m l og i č na zveza. -— V o d n i k p a jc tud i s lovensk i 

a n ak r eon t i k . 

D a V o d n i k , ^e in rot i l wang iges , wob lg c lut ter t es Pfaf f le in« , lcakor 

ga j e K o p i t a r imenova l v svoji z l obnos t i in šegavost i , ni s a m iz sebe 

igral pesn i škega k a m e l e o n a iti si i zb i ra l pesn i ške smeri , t emve č da 

so n a n j vp l iva l i z unan j i impu l z i , n e k a k a » m o d a « v pesn iš tvu , t o j e 

j a sno . T a k o se tudi anak reon t i Šk i struj i n i m o g e l od tegn i t i , in v id i 

se, da it; prece j n a n j vp l iva la . 

N o b e n o ime starih g ršk ih l i r ikov ni igra lo v z godov i n i nove j še 

l i terature t ako ve l ike u l o g e k a k o r A n a k r e o i i t o v o . A b i l o j c tudi s ko ro 

s a m o i m e starega be l enskega pesn ika , k i je d o b i l o t o l i ko p o m e n a . 

Z a k a j s p r a v i m A n a k r e o n t o m iz Te j a , ki jt- živel v V I . s to let ju p red 

K r i s t o m pri Po l ikra tu , p o t e m "si-l P is istratovih s inov ih v A t e n a h , i m a 

a n a k r e o n t i š k a pesn i ška šo la bo re m a l o s kupnega . O n a se op i r a na 

zb i r ko , b r o j e co p ril i e no 6 0 pozne jš ih g r šk ih pesmi , ka te ro j c i zda l 

1554. \r Par i zu l l e m icus S l c p l i a n u s iz nekega hc i de l bc r škega r okop i s a 

v p r v o t n e m teks tu in v l a t i n skem p r e v o d u , in ki s love »Лvatasso'j-o; 

Г-f'/У) y.lh'f, 

Т ^ so b i te I i ene. nežne , igračkaste p e s m i o v i nu in l j u be zn i ; 

vse so se o d l i k o vate p o n e ž n e m čuvs t vovan j u in p o gracio/ .n ih izrazih. 

Iz n j i h zven i neka o ž i v l j a j o ča , r azposa jena v es e los t in l j ubezn iva , na-
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gajiva porodu ost. Večinoma so te pesmi fino izdelane slike iz narave, 

mitologije in fantazije. Po teh svojih svoj s t vili sc docela razlikujejo 

od resnih pristnih proizvodov starega Anakreonta, katerih so pozneje 

našli par odlomkov. To so bili le posnetki Analer eon ta, ki so nasipi 

šele v stoletjih po Kristu za zadnjih rimskih cesarjev in ki iz Ana-

kreonta niso vzeli misli, temveč si nadeli samo ime njegovo. Toda 

vprav ti polmodcmi elementi so jim priborili priznanje in navdušenje 

čitatcljev in pesnikov renesančnih. Zaman so ugovarjali nekateri 

skeptiki, kakor italijanski kritik Resortella, ki so dvomili o njih prist-

nosti; njih ugovori so onemeli in oglušeli od šumečega priznanja in 

navdušenja. Zlasti romanski narodi, med njimi v prvi vrsti Francozi, 

so začeli gojiti to pesniško smer, prevajati izvirnike in jih posnemati 

v svojih pesmih. 

Kmalu so jim sledili Angleži, potem Nemci in za njimi Slovani. 

Po posameznih, večinoma neuspelih poskusih 17. stoletja, da 

bi anakreontizem uvedli tudi v nemško pesništvo, se je posrečilo 

od leia 1700. naprej uvesti na Nemško lahkoživo francosko pesništvo, 

ki je malo poprej uspelo tudi na Angleškem. Prvi zastopnik nove 

smeri j c bil Friedrich von Hagedorn, vendar še ni bil pravi anakre-

ontik; njemu jc bi vzor florae. Prava nemška anakreontika, ki je 

neposredno odvisna od pesmi, izdanih po Henriku Stephanu, so je 

začela šele po zimi t VriU. 40. 1. v Halli. Začetek so naredile Gleimovc 

»Scherzhafte Lieder« (1744—45) in prevod Anakreonta, oziroma pod 

njegovi m imenom znanih pesmi, katerega sta oskrbela (J z in Götz 

(1746). Od te.̂ a ensn sc jo širila anakreontika vedno dalje, in kljub 

zaničevanju, katero jo jc zadolo pozneje, ko jo prestopila prave meje, 

je njen vpliv v pesništvu trajal nad tri desetletja, torej pri lično do 

1. 1780., do začetka najlepše dobe nemške lirike. 

Kakor poganja vsako duševno gibanje svoje valove od naroda 

do naroda, tako je valovala tudi anakreontika, Veliko zanimanje, 

s katerim so to pesniško smer pozdravili Nemci in pred njimi drugi 

narodi, ni moglo ostati brez vpliva na Slovane, ko so bili mnogokrat 

duševno precej odvisni od svojih sosedov, in pod tem vplivom je 

1>U Vodnik in posebno njegov mentor Zois. 

Zato je jasno, zakaj priporoča Zois Vodniku opetovano Iloraca, 

n. pr. v pismu z dno 20./3. 1794, 1.: »Ich prophezeie es Ihnen aber, dass 

die poetische Ader, so versiegt sie auch scheinen mag, sich nach der 

Hand ganz unvermerkt eröffnen wird, wenn Sie änderst nur den ein-

zigen Mo raz studieren, kein anderes Muster suchen. . .« (»Vodnikov 

spomenik« str, 46.). Pozneje mu je obljubil 1 loraca in mu ga res tudi 
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poslal. Zois jc bil torej v tej smeri bolj mi strani Hagedorn o vi. Da 

pa je pozna! dobro tudi anakreontiško pesništvo, pričajo različna 

mesta v njegovth pismih, kjer govori o Anakreon tischest. Trditi 

nočem, da nemška anakreontika neposredno vplivata na Vodnika 

in Zoisa, jasno pa je, da ju je navdal duh tiste dobe, anakreontiona 

smer v Nemčiji. Odtod sta dobila vsaj impulz, in kakor je bil Fla-

gedorn J e začetnik in je posnemal /.lasti Homca, tako se jc gibal 

tudi Zois v teh mejah. Sad tega vpliva so Vodnikovi prevodi Ana-

kreontovih pesmi v Levstikovi izdaji (str. 77.--85.): Anakreonta, 

grškega pevca, nekatere pesni iz grškega pa slovenski.« 

Toda ne samo te prevode, tudi marsikateri ztiak v Vodni-

kovih pesmih bi lahko smatrali za vpliv tiste dobe, Seveda Vodnik 

ni mogel postati pravi anakreontik, kakor n. pr, Gleim, Hagedorn, 

\}z in GO 1z. On ni mogel nastopiti s segavtmi proizvodi, kateri nežno 

in fin i.» opevajo ljubezen in vino; to mu je zabranjeval deloma njegov 

stan, deloma pa razmere, v katerih je živet. Zakaj grozno bi se motil, 

kdor bi mislil, da nasi sedanji moralisti niso imeli vrednih prednikov. 

V dokaz za to nam je Primčevo pismo a dne 29. nov. 1811, 1., v 

katerem piše Vodnika: AVenn Sie wegen jener Lieder, die erotischen 

Inhaltes sind, propter cor tum tjuoniam einen Anstand haben sollten, 

so seh icke il Sit? solche mir zu; liier wird unser Glems keine Augen 

machen über die Gesänge im auakreonttschen Tone*. Poleg vsega 

tega pa je Vodniku nedostajalo tudi samotvornosti^ notranjega' bo-

gastva in nežnih izrazil. 

Pa vendar je Vodnikovim pesniškim proizvodom lasten znak 

Tes nosil; v e sHns^ t ^ " j "^ 0 v t ; lrniSe7~FKV' i i iti i kovin 

pesmi veje neka nežnost, ljubeznivost, radost. On je vesel pevec, in 

temu je mnogo pripomogla anakreontična smer, zlasti ker nam pre-

vodi pričajo, da je dobro poznal vse novo gibanje. Pa saj ni sam 

poskušal nove smeri. V arhivu ljubljanskega muzeja je rokopis, 

najbize Japljev, v zbirki *Vo.fnikiana •, s prevodi 11 agedornovih pesmi, 

Anakreoniizmu smo dali torej tudi Slovenci svoj tribut, žal, jak o 

skromen, A tako se nam godi vedno. Ker nas jc malo, nas doseže 

in pre tke hitro vsaka ideja, za katero smo tudi dovzetni, potem pa 

nam primanjkuje krepkega, samostojnega talenta, ki bi obvladal tujo 

smer s svojo izvirnostjo in individualnostjo. To opažamo tudi v no-

vejšem času, ko dobivamo večinoma le * reprodukcij e*, a nikakih 

* originalov*. Vsekakor ni on« j o priti zopet samostojni talenti, in teh 

se nadejamo, 

ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 


